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Linamar ™ ¢ _ . PPM
WONGARY Zre. Y Delivery Note Divasien
H-5600 Békéscsaba, Szarvasi u. 86.-88. - 5 » v
mel.: (+36-66)620-500 Szallitolevél ﬁéoegggz
Fax.: (+36-66)620-52D

MAGNA PT S.P.A. Way Bill No.:  Sz.levél szém: 150499849 ‘Z%q.o

VIA DEI CICLAMINI, NV.4 Custeomer No.: Vev6szam 33701232

IT 70026 MODUGNO
ITALY
Acct., nr.: IT04886850728 Date : Datum
Responsible : Ugyintézd

Your order No.:

Ondk rend.sz

MAR. 12, 2020
Szabd Lejla
24

Page Oldal : 1
We supply on our general terms of delivery familiar to you: 4(36%12,,
Pos Part nr. Part Description Quantity
001|2510609100-0 [(MAGNA DCT-300 Diff. Housing Pre. Asm. for Renault 1320,00
2510650000 Your order No.:24 y Order No. 000197 /039 pieces
S/N.
1922629 BR 134694 1320 db
Your ref.
A 2510650000
é;g‘t@"w % ? Commodity code:; 8708508990
002|2510609800-0 |MAGNA DCT-300 Diff. Housing Pre. Asm. for Daimler 960,00
2510650100 Your order No.:25 ” Order No. 000198 /045 pieces
S/N.
BR 134664 5 db
/19026‘?.%— BR 135082 955 db
Your ref.
-Saw‘ioa?ﬁ?' 2510650100
Commodity code: 8708509830

Bank info BIC/SWIFT: BNPAHUHX (EUR)

HU291310000702509140015459781

Terms of delivery F%A‘
Place of dispatch BEKESCSABA -
Place of destination MODUGNO quoég cooo

Register HNR. 04-10-001384

Net weight
Netté suly
Gross weight
Bruttd sdly

Deliv. address

+ Bekés megyel CegLirdsdquiIEMINE-+NAGEL srl.

B496,000 kg
10381,000 kg

MAGNA PT S.P.A.

ACCEYYTAZIONE MERCE
Quantita dichiarsta; <f 320
Quantita effettiva:

Tipo Imbatlaggio:
Quantits Imballi: 44

Sz&llitési cim IT VIA DEI CICLAMINI, NV 4Cnnformité alle schede d'imballo: Bl
70026 MODUGNO ! * “Data controllo: 2_&/9?[ Do
ITALY Firma qf%z
ﬁenault:
PO: 5500043697 1510 6< 6460
Net weight/pcs: 3,68 k MY,
: ghic/p B9y KUEMME+NAGEL sxl
Daimler: ACCETTAZIONE MERCE
PO: 5500043698 s g
: . Quantita dichjarata: '?60
?et weight/pes: 3,79 kg Quantith effettiva:
TBA-500246: 21 pcs Tipo Imballaggia:
TBA-500247: 21 pcs Quantita Imballi: Bp
TBA-501722: 126 pes Confoemita alle schede d'i éa!lo: /@ Humﬂéﬁpﬁﬁ*ﬂm&,&ﬂ% a5
] AN Ty v
Total colli: 21 5ata controll: Q)’/ OQ( 2o B,\fggfﬁﬁi?é;’;;" gﬁl\fanurzrt P
. s @ Li2ny 315008, Spurynootlrin
e Aoz 000555305 L 5
- ﬂggggg“{g%’g 54978
Lejla Szabd Katalin Nagyné
Commercial Assistant Shipping Lo—ordinator
" Issuer Permitter Entrance-Gate  Spediteur Adressee

Bankszé&m / Acct No.:

IBAN: HU68 1040 8007 2523 13084884 0000

SWIFT: BNPAHUHX Adészam : 10732346-2-04



1-15 und 21, 22 auszufiillen unter der Verantworlung des Absenders

To be completed on the senders own responsibility 1-15 including 21, 22

I-15 tovabba 21, 22 rovatokat a felado 161t ki sajat felelosségére

i, —~F3ladd (Név, cim, orszig)

1 Sender (Nawne, address, country)
Absender (Name, Anschrift, Land)

NEMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

LINAMAR HUNGARY ZRT. PPM DIV,

A fuvarozasra eltérd mepallapodas eseténis a

HUNGARY  ~ .

(CMR)™endelkezései az irinyadok.

5600 BEKESCSABA-

SZARVASI UT 86-88.

Strassengiiterverkehr (CMR)

Példany 5/6
N°2020/42421

Nemzetiozi Amfuvarozdsi eayezménys

This carriage is subject, norwithstanding any clause to the contrary to the Convention on
the Contract for the Internationat Carriage of Goods by Road (CMR)

Diese Beforderung unterliegt trotz einer gegenteiligen Abmachung den Bestimmungen
des Ubereinkommens dber den Beforderungsvertrag Im Internationalen

Atvevd (NEv, ciin, orszap)
2 Consignee (Name, address, country)
Empfinger (Name, Anschrift, Land)

Fuvarozd (Név, cim, orszig)
416 Carrier (Name, address, country)
Frachtfiihrer (Name. Anschrift, Land)

2000839

MAGNA PT S.P.A.

ITALY

70026 MODUGNO

VIA DEI CICLAMINI, NV.4

Az aru kiszolgaltatasi helye (helység, orszig)
3 Place of delivery of the goods (Place, country}
Auslieferungsort des Gutes (Ort, Land)

Tovabbi fuvarozék (Név, cim, orszig)

helység { place / Ort MODUGNO

17 Successive carriers (Name, address, country)
Nachfolgende Frachifiibrer (Name, Anschrift, Land)

orszig/comtry/Land LT LITALY

Az Sru dtvételének helye és idopontja (helység, orszag, id5pont)
4 Place and date of taking over of the gaods {Place, country, date)

Ort und Tag der Ubernalime des Gutes (Ort, Land, Datum)

Fuvarozd fenntartisai és bejepyzései

18 Carrier’s reservations and observations

helység / place / Ort BEKESCSABA Vorbehalte urd Bemerkungen der Frachtfulwer”
orszig/country /Land  HU HUNGARY ERAER szam: E2003123EEBD5F0
idopont/date/Datom 2020-~-03-12
Meliékelt okmanyok
B  Annexed documents
Beigefiigte Dokumente
Invoice Ne.: 40872
Jel és szdm Darabszdm Csomagolis mddia Aru mepnevezése Statisztikai szam Bruttd sely (kg) Térfogat
6 MarksandNos 7 Number ofpackages @ Method ofpacking O Naine of the goods Statistical number Gross weight in kg 1 2 volume
Kennzeichen Anzahl der Art der Verpackung Bezeichnung des Statistiknummer Bruttogewicht in Kg Umfang
und Nummern Packstiicke Gutes
21 COLLIE MAGNA DCT-300 DIFF| 87085 10 381
HOUSING
Osztily, szim, betn / Class, Number, Letter / Klasse, Ziffer, Buchstabe ADR sum: 10 381
A felad6 rendelkezései (Vim- és egyéb hivatalos kezelés) Fizetendd Felads Pénznem Atvevd
43 Senders instructions (Custowms and other formalities) 19 Tobe paid by Sender Currency Consignee
Anweisungen des Absenders (Zoli- und sonstipe amtliche Behandlung) Zuzahlenvom | Absender Wiihnng Empfiinger

Visszalérilés
Reimbursement
Rickerstattung

14

15

Fuvardij fizetési rendelkezések / Directions as to freight payment / Frachtzahl

20 Kiilonleges megillapodisok / Special agreements / Besondere Vereinbaningen

bérmentve, freight paid, frei

bémmentesités nélkil, freight to be paid, unfrei

TR Rah]l AL I B SoFdhs

cetved;

Kot Gk, siomitai 6 odlghio (BAY

20 MAR 2020

alairdsa és bélyepzbje

ajithgtam & consignge, H
R iTSaatss broarya di

~
Kidllitas helye, idépontia. Bé&késcsaba 2020-03-12
21 Established in m @
Ausgefertigt in on #
ARl i 5 belyegzo
22 Slgﬁiaﬁm ﬁay § s Cépgyiis |23 atnke MOmfE Yt -
1iiund o8 't a
Ung%r%%h'mz.:u e r‘s_?gn_g uht‘ﬁ!grd%ﬂ S
Nagme o} st it 8688 NIP 8
defbln: 10755545 5 md 219781
Jarmid “Rendszatt Rakstily
25 Vehicle Registration namber | Useful load
Fahrzeup Kennzeichen Nutzlast
8§C5486V
HCo38
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